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  الدورة الثالثة والستون
  من جدول الأعمال) ك (١١٤البند 

التعاون بـين الأمـم المتحـدة والمنظمـات الإقليميـة           
التعـاون بـين الأمـم المتحـدة        : والمنظمات الأخـرى  

      والمنظمة الدولية للفرانكوفونية
نس، رمينيا، أندورا، أوروغواي، بلجيكا، بلغاريا، بنن، بوركينا فاسو، تشاد، توغو، توأ    

ــو     ــة الكونغـ ــشيكية، جمهوريـ ــة التـ ــطى، الجمهوريـ ــا الوسـ ــة أفريقيـ ــر، جمهوريـ ــزر القمـ جـ
الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، جمهورية مقدونيا اليوغوسـلافية الـسابقة،           
الــرأس الأخــضر، روانــدا، رومانيــا، ســان تــومي وبرينــسيبي، ســانت لوســيا، ســلوفاكيا،  

ا، شيلي، غـابون، غينيـا، غينيـا الاسـتوائية، فرنـسا، قـبرص،              سلوفينيا، السنغال، سويسر  
كرواتيــا، كنــدا، كــوت ديفــوار، الكونغــو، لبنــان، لكــسمبرغ، مــالي، مونــاكو، النيجــر،  

  مشروع قرار: هنغاريا، اليونان
    

  التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للفرانكوفونية    
    

  ،إن الجمعية العامة  
ــاني ١٠ المــؤرخ ٣٣/١٨راتهــا قرا إلىإذ تــشير    ــشرين الث ــوفمبر / ت  ٥٠/٣  و،١٩٧٨ن
 أكتـــوبر/ تـــشرين الأول١٧ المـــؤرخ ٥٢/٢  و،١٩٩٥أكتـــوبر / تـــشرين الأول١٦المـــؤرخ 
 كـانون   ٧  المـؤرخ  ٥٦/٤٥  و ،١٩٩٩نـوفمبر   / تـشرين الثـاني    ١٥ المؤرخ   ٥٤/٢٥  و ،١٩٩٧
 ٥٩/٢٢  و،٢٠٠٢نـــوفمبر / الثـــانيتـــشرين ٢١ المـــؤرخ ٥٧/٤٣  و،٢٠٠١ديـــسمبر /الأول

، ٢٠٠٦أكتـوبر  / تـشرين الأول  ٢٩ المؤرخ   ٧/ ٦١، و   ٢٠٠٤نوفمبر  / تشرين الثاني  ٨المؤرخ  
  ،١٩٩٨ديسمبر / كانون الأول١٨ المؤرخ ٥٣/٤٥٣ مقررها فضلا عن



A/63/L.59
 

2 08-65469 
 

بــــشأن  ٢٠٠٧مــــايو / أيــــار١٦، المــــؤرخ ٦١/٢٦٦إلى قرارهــــا وإذ تــــشير أيــــضا   
  اللغات،  تعدد

فونيـة تـضم عـددا كـبيرا مـن الـدول الأعـضاء في               ولفرانكأن المنظمة الدولية ل   وإذ ترى     
 بين تلك الدول تعاونا متعدد الأطراف في مجـالات ذات أهميـة بالنـسبة        تقيمالأمم المتحدة وأنها    

  للأمم المتحدة،
 على تعزيز مقاصـد الأمـم   تشجعمواد ميثاق الأمم المتحدة التي وإذ تضع في اعتبارها     

  تعاون الإقليمي،المتحدة ومبادئها عن طريق ال
 يثــاقلمفونيــة تهــدف، وفقــا وأن المنظمــة الدوليــة للفرانكوإذ تــضع في اعتبارهــا أيــضا   

 / تــشرين الثــاني٢٣الفرانكوفونيــة الــذي اعتمــده المــؤتمر الــوزاري للمنظمــة في أنتانانــاريفو في   
ت التراعــا ومنــع نــشوب ، إحــلال الديمقراطيــة والنــهوض بهــا المــساعدة في، إلى ٢٠٠٥نــوفمبر 

بـين الثقافـات      القانون وحقوق الإنسان، وتكثيف الحوار فيما      سيادة ودعم   وإدارتها وتسويتها، 
 تبادل المعرفـة وتوطيـد التـضامن    عن طريق فيما بين الشعوب وإيجاد صلات أوثقوالحضارات،  

  وتعزيـز   اقتـصاداتها  تعزيـز نمـو    إلى   ةفيما بينها من خلال أنشطة التعاون المتعـدد الأطـراف الرامي ـ          
  التعليم والتدريب،

ــالخطواتوإذ ترحـــب    ــة للفرانك  بـ ــة الدوليـ ــذتها المنظمـ ــة و الـــتي اتخـ ــةفونيـ ــق بغيـ  توثيـ
الأمــم المتحــدة ومــع المنظمــات الدوليــة والإقليميــة مــن أجــل    مؤســسات منظومــة مــع  صــلاتها
  أهدافها، تحقيق

تعمل تـس الـتي  في البلدان أبداه رؤساء الدول والحكومات   ماوإذ تلاحظ مع الارتياح    
مدينـة كيبيـك في الفتـرة        المعقـود في     الثـاني عـشر    مـؤتمر قمتـهم      في  كلغة مشتركة  اللغة الفرنسية 

 مـن أجـل      بالتعاون المتعـدد الأطـراف     التزام، من   ٢٠٠٨أكتوبر  / تشرين الأول  ١٩ إلى   ١٧من  
ــضامن، وفي       ــصادية، والت ــانون، والحوكمــة الاقت ــسلام، والحكــم الرشــيد، وســيادة الق ــق ال تحقي

مـن  ت البيئة والتنمية المستدامة وتغير المناخ، وما أعربوا عنه من تصميم على العمل سـويا                مجالا
  أجل إكساب هذه المجالات قيمة مضافة من خلال العمل المحدد الهدف، 

  ،)١(٦١/٧ عن تنفيذ القرار  في تقرير الأمين العاموقد نظرت  
ال التعاون بين الأمم المتحدة     في مج الذي أحرز   كبير  التقدم  ال وإذ تلاحظ مع الارتياح     

  فونية،و والمنظمة الدولية للفرانك الأمم المتحدةالمتخصصة وسائر هيئات وبرامج وكالاتالو

__________ 
  )١(  A/63/228 و Corr.1 ياء-، الفرع ثانيا .  
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فونيـة  وبـأن تعزيـز التعـاون بـين الأمـم المتحـدة والمنظمـة الدوليـة للفرانك                 واقتناعا منـها    
  ها،ئ مقاصد الأمم المتحدة ومباديخدم

في تدعيم العلاقات القائمة بينـهما وتطويرهـا وتوثيقهـا في            رغبة المنظمتين    وإذ تلاحظ   
  الميادين السياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية،

، وترحــب بالتعــاون الــذي )١(بتقريــر الأمــين العــامتحــيط علمــا مــع الارتيــاح   - ١  
  ية؛فونو بين الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للفرانكيتعزز ويحقق الأثر المرجوفتئ  ما

 في بنــشاطفونيــة تــشارك وأن المنظمــة الدوليــة للفرانكتلاحــظ مــع الارتيــاح    - ٢  
  فيها إسهاما قيما؛وتسهم أعمال الأمم المتحدة، 

المبـــادرات الـــتي اتخـــذتها المنظمـــة الدوليـــة     تلاحـــظ مـــع عظـــيم الارتيـــاح      - ٣  
طيــة وســيادة للفرانكوفونيــة في مجــالات منــع نــشوب التراعــات وتعزيــز الــسلام ودعــم الديمقرا   

ــدها      ــتي أعــاد تأكي ــسان، عمــلا بالالتزامــات ال ــانون وحقــوق الإن ــوزاري الق ــؤتمر ال ــدان الم  للبل
مـايو  /أيـار  ١٤ و   ١٣المعقود يومي    والأمن البشري،  نشوب التراعات  المعني بمنع    الفرانكوفونية

ن مــع ، وتــثني عليهــا للمــساهمة الفعليــة الــتي تقــدمها، بالتعــاو كنــدا، ســان بونيفــاس، في٢٠٠٦
وجـــزر القمـــر وكـــوت ديفـــوار وبورونـــدي وجمهوريـــة الكونغـــو   الأمـــم المتحـــدة، في هـــايتي

  الديمقراطية وجمهورية أفريقيا الوسطى وتشاد؛
 ببــدء التعــاون بــين الأمــم المتحــدة والمنظمــة الدوليــة للفرانكوفونيــة في  ترحــب  - ٤  

يميـة ودون إقليميـة أخـرى،       مجالي الإنذار المبكر ومنع نشوب التراعات، بمـشاركة منظمـات إقل          
فضلا عن منظمات غـير حكوميـة، وتـشجع علـى مواصـلة هـذه المبـادرة بغيـة وضـع توصـيات                       

  عملية لتيسير إنشاء آليات تشغيلية ذات صلة، حسب الاقتضاء؛
 في الــسنوات اتخذتــها لمــفونيــة و للمنظمــة الدوليــة للفرانكتعــرب عــن امتنانهــا  - ٥  

  الحوار بين الثقافات والحضارات؛ع الثقافي واللغوي ولتعزيز التنو خطواتالأخيرة من 
ــام للمنظمــة    تعــرب عــن تقــديرها   - ٦   ــام للأمــم المتحــدة وللأمــين الع  للأمــين الع

فونيـة لمـا يبذلانـه مـن جهـود متواصـلة مـن أجـل تعزيـز التعـاون والتنـسيق بـين                        والدولية للفرانك 
ــتين ــة  ، المنظم ــالي خدم ــتين   وبالت ــشتركة للمنظم ــصالح الم ــالم ــسياسييدافي المي ــصاديةن ال  ة والاقت
  ؛ة والثقافيةوالاجتماعي

ــة وإدارة عمليــات    ترحــب  - ٧   ــة للفرانكوفوني  بتعزيــز التعــاون بــين المنظمــة الدولي
حفظ السلام التابعـة للأمانـة العامـة مـن أجـل زيـادة قـوام الأفـراد النـاطقين باللغـة الفرنـسية في                        

  عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام؛
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ــه مــؤتمر قمــة البلــدان الفرانكوفونيــة مــن الأخــذ    أيــضا ترحــب  - ٨    بمــا أفــضى إلي
بالتزامات محددة للتصدي لأزمتي الغذاء والطاقـة، وتعزيـز قـدرة الـدول الفرانكوفونيـة في مجـال                  
حفظ السلام، ودعم الجهـود الـتي تبـذلها المؤسـسات الماليـة الدوليـة لوضـع القواعـد والمـدونات              

لأعــضاء اعتمادهــا، وحــشد كافــة جهــود الــدول الأعــضاء وإرادتهــا   الــتي يــسهل علــى الــدول ا 
الــسياسية لغــرض التــصديق علــى الــصكوك الدوليــة المتــصلة بالبيئــة، وتــدعو الأمــم المتحــدة إلى  
ــاء بهــذه          ــن أجــل الوف ــة وأعــضائها م ــة للفرانكوفوني ــة الدولي ــع المنظم ــال م ــشكل فع ــاون ب التع

  الالتزامات؛ 
،  كلغـة مـشتركة    اللغة الفرنسية تستخدم  دان التي    بمشاركة البل  كذلك ترحب  - ٩  

التحـضير للمـؤتمرات الدوليـة الـتي تـنظم          سيما من خلال المنظمة الدولية للفرانكوفونية، في         ولا
  تحت رعاية الأمم المتحدة وفي تسيير أعمالها ومتابعتها؛

ة للأمـم   بالاجتماعات الرفيعة المستوى التي تعقد دوريا بين الأمانة العام        تشيد    - ١٠  
ــة للفرانكوفونيــة، وت ــ  ــة المنظمــة الدولي شاركة في الاجتماعــات شجعهما علــى المــالمتحــدة وأمان

   التي تعقدها المنظمتان؛الرئيسية
 للأمين العام لإشراكه المنظمة الدولية للفرانكوفونيـة فـــي          تعرب عن تقديرها    - ١١  

القيـام  يـة، وتـدعوه إلى مواصـلة         مع رؤسـاء المنظمـات الإقليم      يعقدهاالاجتماعات الدورية التي    
نـشوب  ذلك، آخذا في الاعتبار الدور الذي تضطلع به المنظمة الدولية للفرانكوفونيـة في منـع                ب

   القانون؛وسيادة الديمقراطية ودعم الصراعات
التعاون بيــن الأمـــم المتحــدة والمنظمــة الدوليــة      مواصلة   مع الارتياح  تلاحظ  - ١٢  

 الانتخابية، وتدعو إلى تعزيز التعـاون       ةتقديم المساعد و  رصد الانتخابات  لللفرانكوفونية في مجا  
  بين المنظمتين في ذلك المجال؛

 أن يعمـل، بالتعـاون مــع الأمـين العــام     للأمـم المتحــدة  إلى الأمـين العــام تطلـب   - ١٣  
مـة  للمنظمة الدولية للفرانكوفونية، على تشجيع عقد اجتماعـات دوريـة بـين ممثلـي الأمانـة العا            

 تبـادل المعلومـات وتنـسيق       تعزيـز للأمم المتحدة وممثلي أمانة المنظمة الدولية للفرانكوفونية بغيـة          
   وتحديد مجالات جديدة للتعاون؛الأنشطة
بمــشاركة المنظمـة الدوليــة للفرانكوفونيـة في أعمــال لجنـة بنــاء الــسلام    ترحـب    - ١٤  

ا الوسطى، وتشجع بقوة علـى مواصـلة        بيساو وجمهورية أفريقي   -فيما يتعلق ببوروندي وغينيا     
  التعاون النشط بين المنظمة الدولية للفرانكوفونية ولجنة بناء السلام؛
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، بالتشاور مـع    خطواتيلزم من     إلى اتخاذ ما   للأمم المتحدة  الأمين العام    تدعو  - ١٥  
  ؛الأمين العام للمنظمة الدولية للفرانكوفونية، لمواصلة تعزيز التعاون بين المنظمتين

ــدعو  - ١٦   ــة  وكــالات ت ـــم المتحــدة المتخصــصة وصــناديق  منظوم ــا، هاالأم  وبرامجه
وكذلك اللجـان الإقليميـة، بمـا فيهـا اللجنـة الاقتـصادية لأفريقيـا، إلى التعـاون مـن أجـل تحقيـق                     

 مـن   للتـآزر  جديـدة    مجـالات لمنظمة الدولية للفرانكوفونية بتحديد     الأمين العام ل  هذه الغاية مع    
 ســيما في مجــالات القــضاء علــى الفقــر والطاقــة والتنميــة المــستدامة والتعلــيم   ، ولاأجــل التنميــة

   ؛لجديدة اوالتدريب وتطوير تكنولوجيات المعلومات
  

 الخامـــسة  إلى الأمـــين العـــام أن يقـــدم إلى الجمعيـــة العامـــة في دورتهـــا تطلـــب  - ١٧  
   تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛والستين
البنــد الخامــسة والــستين ل الأعمــال المؤقــت لــدورتها  أن تــدرج في جــدوتقــرر  - ١٨  
  .“التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للفرانكوفونية”المعنون الفرعي 

  


